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Abstract
The present study deals with Loong Sorn Larn, a comprehensive didactic literary work of southern Thailand.

The purpose is to point out the differences of  this work from other southern moralistic works or those of other
regions. In Loong Sorn Larn, the moral lessons are ironically presented as images, in which there is an
inconsistency between what is true and what we see.  Reading the work without retrospection, one may be
misguided by the unethical lessons in the writing, a style of writing known in southern dialect as ‘satirical
teaching’. Loong Sorn Larn also reflects ways of living of people in southern community, particulary those in
the area of Songkhla Lake, which are made evident in their beliefs, all kinds of temptations, values, characteristics,
local wisdom, as well as the use of dialects and interesting writing style. More importantly, this didactic work
celebrates an individual’s moral development, with emphasis on good deeds and an honest livelihood.

In short, with the author’s creative presentation, Loong Sorn Larn is a remarkable didactic written work
of southern Thailand that deserves extensive recognition.
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บทความพิเศษ

“ลงุสอนหลาน” คำสอนพสิดารในวรรณกรรมภาคใต *

ประพนธ  เรอืงณรงค**
ศ.ศ.ม (จารกึภาษาไทย), รองศาสตราจารย,

บทคดัยอ
การศกึษาวรรณกรรมคำสอนเรือ่ง “ลงุสอนหลาน” ซึง่เปนคำสอนพสิดารในวรรณกรรมภาคใตมวีตัถปุระสงคเพือ่

แสดงใหเหน็ความแตกตางจากวรรณกรรมคำสอนทัว่ไปไมวาจะเปนคำสอนภาคใตดวยกนั หรอืวรรณกรรมคำสอน
ทองถิน่อืน่ นัน่คอื คำสอนมลีกัษณะเปนการสรางภาพพจนทีเ่รยีกวา การแฝงนยั (irony) ซึง่มเีนือ้หาขดักนัระหวาง
ความจรงิกบัสิง่ทีป่รากฏใหเหน็ คอืถาอานวรรณกรรมเรือ่งนีแ้บบไมมองมมุกลบัจะเหน็วาลวนเปนการสอนในสิง่ทีไ่ม
ดี โดยเรียกแบบภาษาถิ่นใตวา การสอนแบบทำแดก หรือการสอนแบบแดกดัน วัตถุประสงคถัดมาเพื่อตองการชี้
ใหเหน็ประเดน็ตาง ๆ ทีส่ะทอนภาพวถิชีีวติของผคูนในสงัคมภาคใต  โดยเฉพาะชาวบานลมุทะเลสาบสงขลายคุนัน้
(ประมาณชวง ร.4 - ร.5 แหงกรงุรตันโกสนิทร) ไมวาจะเปนความเชือ่ อบายมขุดานตางๆ คานยิม ลกัษณะนสิยัและ
ภมูปิญญาชาวบาน รวมทัง้ดานการใชภาษาถิน่และลลีาการแตงบางประการทีน่าสนใจ วรรณกรรมเรือ่งนีม้สีารตัถะ
ช้ีใหเหน็การสรางสรรคคนดคีอื ผปูระพฤตดิ ีมคีณุธรรมมรรยาทเรยีบรอย  เวนอบายมขุ สนใจการศกึษา ประกอบอาชพี
สจุรติ

ภาษิตลุงสอนหลานเปนวรรณกรรมคำสอนประเภทลายลักษณของภาคใตที่ดีเดนเปนพิเศษ กวีมีความคิด
สรางสรรค ควรนำมาเสนอใหเปนทีร่จูกัแพรหลายยิง่ขึน้

คำสำคญั: การแแฝงนยั, คานยิม, ภมูปิญญาชาวบาน, วรรณกรรมคำสอนภาคใต

*บทความนี้ปรับปรุงจากการนำเสนอในการอภิปราย เรื่อง ปู-ยาสอนหลาน ฉบับ ไท-ไทย ในการประชุมทางวิชาการเรื่อง “สารัตถะจาก
จารกึและวรรณกรรมทองถิน่” เนือ่งในวาระอนัเปนมงคล 90 ป ศาสตราจารย ดร.ประเสรฐิ  ณ นคร จดัโดยภาควชิาภาษาตะวนัออก คณะโบราณคดี
มหาวิทยาลัยศิลปากร วันที่ 21 มีนาคม 2552
**ผูใชภาษาไทยดีเดน ป 2552 สำนักงานคณะกรรมการวัฒนธรรมแหงชาติ (สวช.)
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บทนำ
วรรณกรรมคำสอนมจีดุหมายสำคญัคอืมงุชีใ้หเหน็

แนวปฏิบัติหรือแนวจริยธรรมของผูคนที่สังคมตองการ
หรือมุงชี้ใหเห็นวิถีชีวิตของผูคนที่เปนไปตามครรลอง
ของขนบและจารตีในสงัคม วรรณกรรมคำสอนประกอบดวย
ถอยคำ โวหาร ซึง่กวอีปุมาอปุไมยอยางนาฟง ชวนคดิและ
กนิใจ ขณะเดยีวกนัความไพเราะจากฉนัทลกัษณทำใหชวน
จดจำสบืทอดกนัมา

มขีอสงัเกตประการหนึง่คอื ชือ่วรรณกรรมคำสอน
มักอางชื่อบุคคลในสังคม บางเปนชื่อบุคคลโดยตรง
เชน สภุาษติพระรวง (ภาคกลาง) คำสอนพระยามงัราย
(ภาคเหนอื) พญาคำกองสอนไพร (ภาคอีสาน) และ
บางเปนเครือญาติอาวโุส เชน ลงุสอนหลาน (ภาคใต)
ปสูอนหลาน (ภาคเหนอืและภาคอสีาน)

วรรณกรรมคำสอนภาคใต
ในอดตีวรรณกรรมลายลกัษณประเภทคำสอนของ

ภาคใตทีบ่นัทกึลงในหนงัสอื “บดุ” หรอืสมดุขอย  สวนใหญ
กวีนิยมแตงเปนคำกาพยซึ่งเหมาะแกการสวดอาน
วรรณกรรมคำสอนภาคใตที่มีอายุเกาแกกวาเลมอื่นๆ
คือ กฤษณาสอนนองคำฉันท (สวนใหญแตงเปน
คำกาพย) และเรยีกวาสำนวนนครศรธีรรมราช เพราะผแูตง
เปนชาวนครศรธีรรมราช คือ พระยาราชสุภาวดี และ
พระภิกษุอินทสวนสำนวนภาคกลางซึง่ปรากฏในทำเนยีบ
วรรณคดไีทยเปนพระนพินธของสมเดจ็กรมพระปรมานชุติ
ชโินรส ทรงกลาวถงึสำนวนนครศรธีรรมราชไว ดงันี้

“แปลกแปลงแสดงพจนเพรงเชลงลักษณบรรยาย
ชาวชนบทธบิาย     ประดาษ”

พระองควินิจฉัยวาสำนวนนครศรีธรรมราชเปน
สำนวนชาวชนบทบานนอกแตงดวยถอยคำธรรมดาชัน้ต่ำ
ความจรงิสำนวนดงักลาวนี ้ผแูตงเปนกวชีาวใต จงึมภีาษา
ถิน่ใตปรากฏหลายคำ ชาวถิน่อืน่คงยากแกความเขาใจ

จงึเหน็วาเปนการใชคำดาดๆ ดงัตวัอยางกฤษณาสอนนอง
สำนวนนครศรธีรรมราชทีก่วใีชภาษาถิน่ใต

“คอยขอผวัผดิ       เกบ็ไวจำจติ       พดูเลนเจรจา
ประมาทไมกลวั       หวัรอระรา       ไมนบัจบันา       การ
กนิการนอน”

จบันา = การเอาใจใส

วรรณกรรมคำสอนภาคใตทีอ่ยใูนกลมุรวมสมยักบั
กฤษณาสอนนองคำฉนัท หรอืสมยัตอมาอกีหลายเลม เชน
สภุาษติรอยแปด สภุาษติสอนหญงิ ภาษติลงุสอนหลาน
พระปรมตัถธรรม สทุธกิรรม และราชะเนด (ราชนติิ
ภาษติ) วรรณกรรมเหลานี้สวนใหญไมไดบอกชื่อผูแตง
และนิยมแตงเปนคำกาพย ที่แตงเปนโคลงกลอน เชน
โคลงสภุาษติและพาลสีอนนองคำกลอน ตอมาเมือ่ถงึ
สมัยมีการพิมพเผยแพรเปนรูปเลม กวีนิยมแตงเปน
คำกลอน ตวัอยางเชน อสิสิอนศษิยคำกลอน โลกวตัร
ภาษติคำกลอน และหวัใจนทิาน เปนตน

วรรรณกรรมคำสอนภาคใตบางเลม เชน สภุาษติ
รอยแปดคำกาพย มงุสอนบคุคลทัว่ไป ไมจำกดั เพศ วยั
อาชพี และฐานะ บางเลมมงุสอนเฉพาะกลมุ เชน สภุาษติ
สอนหญิงคำกาพย มุงสอนเฉพาะผูหญิง ภาษิตลุง
สอนหลานคำกาพย มงุสอนเฉพาะหลานชายวยัเยาว หรอื
วยัรนุ พาลสีอนนองคำกลอน มงุสอนเฉพาะขาราชการ

ภาษติลงุสอนหลาน
วรรณกรรมคำสอนในภมูภิาคอืน่ๆ เชน ภาคเหนอื

และภาคอสีาน มปี-ูยาสอนหลาน สวนวรรณกรรมคำสอน
ภาคใตเทาทีม่ผีรูวบรวมปรากฏมแีต “ภาษติลงุสอนหลาน
คำกาพย” โดยแตงเปนกาพยสุรางคนางค หรือชาวใต
เรยีกวา “ราบ” จำนวน 123 บท และกาพยยานจีำนวน 33 บท
รวมทัง้สิน้ 156 บท

ตนฉบับภาษิตลุงสอนหลานคำกาพยที่นำมา
วเิคราะหในบทความนีเ้ดมิเปนหนงัสอืบดุ ไดปรวิรรตเปน
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อักษรไทยปจจุบันตีพิมพในหนังสืออนุสรณพิธีพระราช
ทานเพลงิศพ นายซอน สวุรรณครีี1

ผแูตง “ลงุสอนหลาน” คอืพระครวูจิารณศลีคณุ
(ช)ู เกดิพ.ศ.2392 มรณภาพ พ.ศ.2466 สริอิาย ุ83 ป และ
พรรษาที ่52 ชาวบานเรยีกทานวา “พอทานเฒา” หมายถงึ
ทานสมภารผอูาวโุส ทานเปนเจาอาวาสวดัดอนคนัออก
(ทิศตะวันออก) ตำบลคูขุด อำเภอสทิงพระ (เดิมเรียก
จะทิง้พระ) และเปนเจาคณะอำเภอสทงิพระ จงัหวดัสงขลา
ความสามารถอีกประการหนึ่งคือ ทานเปนนักปราชญ
ผคูงแกเรียน ไดแตงตำราแบบเรยีนฝกหดัการอาน และ
การเขียนจำนวนหลายเลม รวมทั้งแตงวรรณกรรม
หลายเรื่อง เชน มหาชาติกัณฑตางๆ กลอนเพลงบอก
พระพุทธโฆษาจารยไปลังกา และภาษิตลุงสอนหลาน
โดยเฉพาะภาษติลงุสอนหลาน คงแตงประมาณรชักาลที่
3 – รชักาลที ่4 แหงกรงุรตันโกสนิทรเลากนัวากอนพระภกิษุ
ชจูะอปุสมบท ทานเคยเปนนายหนงัตะลงุ เนือ่งจากทาน
เกงทางกาพยกลอนมาตัง้แตวยัหนมุ และไดหดัหนงัตะลงุ
กบับดิา จากการทีท่านมสีมุเสยีงดมีาก ชาวบานจงึเรยีก
“หนงัชเูสยีงทอง” (อดุม หนทูอง, 2528, 25 - 27)

ชาวบานแถบลมุทะเลสาบสงขลา ซึง่เปนดนิแดน
เชื่อมเขตสงขลา พัทลุง และนครศรีธรรมราชตางรูจัก
และจดจำคำกาพยภาษิตลุงสอนหลานกันอยางขึ้นใจ
เพราะวรรณกรรมเรือ่งนีม้กีารสอนแปลกแหวกแนวถกูใจ
ชาวบาน สมัยนั้นมีผูรูหนังสือนอยมาก แตเด็กวัดหรือ
เด็กหนุมสาวนิยมทองบทภาษิตลุงสอนหลานคำกาพย
และจดจำนำมาขับรองอยางขับบทโนราหรือหนังตะลุง
กนัอยางสนกุสนาน แมขณะทำนาหรอืปนตนตาลโตนด
เพื่อทำน้ำตาล ก็จะไดยินเสียงขับภาษิตลุงสอนหลาน
ดงัลัน่ทงุทเีดยีว (ศรพีทั มนีะกนษิฐ, 2528, 25 - 28)

คำสอนพสิดาร
วรรณกรรมคำสอนโดยทั่วไปมักใชวิธีการสอน

แบบตรงไปตรงมา หรอืแบบอางองิ เชน อางองิความเชือ่

ขนบธรรมเนยีม ประเพณ ีหรอืแบบแสดงโวหารเพือ่ให
ตคีวามเอาเอง ดงัตวัอยาง

สอนแบบตรงไปตรงมา
“สิง่หนึง่คอืวชิา สิง่ใดหนาใหพงึเรยีน

ไมรพูงึตเิตยีน วาคนพาลไรวชิา”
               (สภุาษติสอนหญงิคำกาพย)

สอนแบบอางองิ
“อบุาทวบงัเกดิมา ถงึฟาผากแ็กหาย

อบุาทวคนชัว่ราย ถาไมตายไมหายเลย
                  (สภุาษติรอยแปดคำกาพย)

สอนแบบแสดงโวหารใหตคีวามเอาเอง
“เสยีเชงิอยาเสยีเชน ถงึเสยีเสนอยาเสยีวา

เสยีทอียาเสยีทา ถงึเสยีหนาอยาเสยีศร”ี
                  (สภุาษติรอยแปดคำกาพย)

คำสอนพิสดารในภาษิตลุงสอนหลานใชวิธีการ
สอนแปลกไปจากวธิกีารสอนดงักลาว โดยใชวธิกีารสอน
แบบประชดประชนั เสยีดส ีซึง่ชาวใตเรยีกวา “ทำแดก”
หรอืแดกดนั ในตำราวรรณกรรมอธบิายวาเปนลกัษณะการ
สราง ภาพพจน (figure of speech) ชนดิหนึง่เรยีกวาการแฝง
นยั (irony) ในความหมายแคบหมายถงึความคดิทีเ่จตนา
จะสือ่สารนัน้แตกตางหรอืตรงกนัขามกบัความหมายตาม
ตวัอกัษรของคำทีใ่ช ในความหมายกวาง การแฝงนยัเปน
การขัดกันระหวางความเปนจริงกับสิ่งที่ปรากฏใหเห็น
(พจนานกุรมศพัทวรรณกรรม, 2539, 128)

ภาษิตลุงสอนหลานใชวิธีการสอนแบบแฝงนัย
ดงักลาว เชน ลงุสนบัสนนุใหหลานชืน่ชอบในอบายมขุ เปนตน
วา กนิเหลา เมายา เลนการพนนั และเกยีจครานการงาน
ตวัอยางลงุสดดุกีารกนิน้ำตาลเมา (หวาก หรอืตะหวาก) ดงัน้ี

1พระครวูจิารณศลีคณุ (ช)ู. ภาษติลงุสอนหลานคำกาพย , (สงขลา: อนสุรณในงานพระราชทานเพลงิศพ นายซอน สวุรรณครี;ี 21 เม.ย. 2528), 30-39.
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“กนิน้ำตาลหวาก  ใครกนิเขามาก  เสมอืนไดฟงธรรม
กนิสิน้สองไห    เหมอืนไดไปสวรรค    อดขาวสามวนั

ไมมใีครตาย”
คำกาพยขางตนนี้บอกความหมายโดยตรงคือ

ลงุสนบัสนนุใหหลานดืม่น้ำเมา ยิง่ดืม่มากเสมอืนไดเขาถงึ
รสพระธรรม และหากดืม่หมด 2 ไหกจ็ะไดขึน้สวรรคเมือ่
พจิารณาคำสอนจะเหน็วาเปนการเสยีดส ีประชดประชนั
ซึง่ความหมายทีแ่ทจรงิจะตรงกนัขาม นัน่คอืลงุสอนไมให
ดืม่เหลา ถาดืม่มากจะตกนรก แมแตอดขาวเพยีง 3 วนั
ยอมถึงแกความตายไดเชนกัน วิธีการสอนในภาษิต
ลงุสอนหลานจะใชภาพพจนแบบแฝงนยัเชนนีต้ลอดเรือ่ง
นบัเปนวรรณกรรมคำสอนทีพ่สิดาร แปลกไปจากวรรณกรรม
คำสอนเรือ่งอืน่ๆ

พระราชศลีสงัวร (ชวง ป.ธ.5) อดตีเจาอาวาสวดั
มชัฌมิาวาส อำเภอเมอืง จงัหวดัสงขลา เลาถงึสาเหตทุี่
ผูแตงภาษิตลุงสอนหลานใชวิธีสอนแบบแหวกแนว
ทำนองหนามยอกเอาหนามบง คอื เสมอืนสอนคนชัว่ให
ประพฤตชิัว่ ดงัตอกย้ำใหเกดิความสำนกึ ซึง่แทจรงิตอง
ใชวธิ ี “กลบัเศษเปนสวน” คอืมองในมมุกลบัดงัตวัอยาง
การอธิบายคำกาพยขางตน พระราชศีลสังวรไดเลาถึง
ความเปนมาของภาษติลงุสอนหลานดงันี้

หนมุลกูทงุ 2 คน เปนชาวบานคขูดุ อำเภอสทงิพระ
จงัหวดัสงขลา ตางเปนเกลอกนั คนหนึง่ชือ่ช ูอกีคนหนึง่
จดจำชือ่ไมได จงึสมมตุชิือ่วา “อายคอ” ซึง่หมายถงึอายเกลอ
ทัง้สองไดเขาพธิอีปุสมบทพรอมกนั ณ วดัดอนคนัออก
ตอมาเมือ่บวชได 3 พรรษา อายคอไดลาสกิขาออกไปอยบูาน
และไดแตงงาน จนกระทัง่มลีกูชาย 1 คน ภายหลงัอายคอ
ประพฤตตินไมเหมาะสมกบัทีเ่คยบวชเรยีนมา คอืเอาแต
เกยีจครานการงาน ดืม่เหลาเมายา เลนการพนนั ในทีส่ดุ
มีฐานะลำบากยากจน ถึงกับนำลูกชายไปฝากไวกับ
พระภกิษชุ ูขณะนัน้ ทานเปนพระใบฎกีาวดัดอนคนัออก
ซึ่งตอมาคือ พระครูวิจารณศีลคุณ เมื่อทราบวาอายคอ
กำลงัมคีวามทกุข เหน็กงจกัรเปนดอกบวั พระภกิษชุจูงึ
แตงภาษติลงุสอนหลานเพือ่ฝากใหลกูชายอายคอ นำไปอาน
ใหพอของตนฟง เลากนัวาเมือ่อายคอฟงคำกาพยดงักลาว

ตั้งแตตนจนจบแลว ก็สำนึกในความประพฤติผิด และ
เดนิทางไปกราบขอขมา พรอมกบัขอบพระคณุพอทานเฒา
ทีช่วยใหเขากลบัตวัเปนคนด ี(ศรพีทั มนีะกนษิฐ, 2528, 27-28)

เนือ้หาภาษติลงุสอนหลานถอดความเปนรอยแกว
ผแูตงเริม่ตนไหว “ครผูเูฒา” ทีก่นิแลวนอน และเกง

วชิาอบายมขุตางๆ รวมทัง้ ความรทูีน่ำมาสอนหลานนัน้
มหีลายอยาง เชน สอนใหขึน้ตนตาลและไมตองเคีย่วเปน
น้ำตาล แตใหนำไปหมกัเปนน้ำตาลเมา ซึง่ชาวใตเรยีกตามคำ
มลายวูา “หวาก” หรอื “ตะหวาก” จากนัน้ตางลอมวงดืม่กนั
อยางเตม็ที ่ถงึเมามายกไ็มตองเกรงใจใครและใครฟองรอง
กจ็ายเงนิใหเขาไป

สิง่ตอไปนีไ้มควรปฏบิตั ิคอื การทำนา การคาขาย
หรอืไมวาคาหมากคาพล ูและการทำไร ทำสวน รวมทัง้ไมตอง
เรยีนหนงัสอื หรอืไมตองเรยีนเปนชางโลง ชางตทีอง เปนตน
ซึง่ไมมปีระโยชนเทากบัดืม่น้ำตาลเมา

ลงุเลานทิานเรือ่งเศรษฐผีหูนึง่มเีพือ่นมากมาย ลวนแต
ชอบดืม่น้ำตาลเมา ฝายบาวไพรไมตองทำการงานมงุแต
ฆาเปดฆาไกเพือ่ทำกบัแกลม ในทีส่ดุเพือ่นและบาวไพร
คอยหนหีนา เพราะเศรษฐหีมดเงนิทองจงึตองจำนำเรอืก
สวนไรนาเพือ่นำเงนิมาซือ้เหลายา ตอมาลกูเมยีเศรษฐี
ตรอมใจตาย แถมหลงัคาบานเรอืนกพ็งัลงมา

เศรษฐไีมไดดืม่น้ำตาลเมาเพยีงอยางเดยีว สิง่เสพตดิ
อ่ืนๆ เชน กญัชา ยาฝนกไ็มเวน ในทีส่ดุเศรษฐกีห็มดตวั
ตองกนิขาววดั และนอนตามศาลา จนกระทัง่ตอมาเศรษฐกี็
ถงึแกความตายอยางนาเวทนา แมแตผาพนักายกไ็มมเีลย
ชาวบานตางผกูคอลากศพเศรษฐไีปทิง้ทีป่าชาเพือ่เปนเหยือ่
แรงกา

ลุงสอนหลานใหเกียจครานการงานโดยยึดคำวา
“อยา” คืออยาทำงานใดๆเลย เมื่อเขาดาก็ทำหนาดาน
เขาไว ถามวัแตอายกต็องทำงานหนกั เชน เยบ็ตบัจาก
จบัจอบฟนดนิ ถอืพราขวานฟนไม เมือ่ทำไรทำนากน็งุผา
เกาๆ ขาดๆ ไมไดแตงกายสวนงาม แถมเทีย่วเดนิหาบ
ของขายจนหนาแหง กวาจะไดเงินมาก็ลำบากยากเย็น
รวมทัง้ พวกขึน้ตาลเพือ่เคีย่วน้ำตาลขายนัน้ กวาจะขาย
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น้ำตาลไดสกัเหรยีญกห็นาดำหนาแดง ไมสนกุเหมอืนเตะ
ตะกรอ แทงโป เลนไพ กดัปลา และชนไก ซึง่มแีตชนะและ
ไดเงนิมาใชอยางสะดวกสบาย

ลงุสอนหลานใหรจูกัวธิหีาเงนิ เชน คอยเฝาดผูหูญงิ
ที่ทูนหมอน้ำ หรือทูนเผลงน้ำ (เผลงเปนภาษาถิ่นใต
หมายถงึหมอดนิขนาดใหญ) จากนัน้ ใหจโูจมเพือ่ทำให
เธอตกใจ จนหมอน้ำตกลงมาแตกกระจาย เมือ่สามเีธอไป
ฟองศาล เราก็ตองจายคาปรับ แตหากเราไมมีเงินจาย
กต็องเขาคกุ คราวนี ้เมือ่ทราบถงึพอแมหรอืญาตพิีน่อง
ตางมาชวยจายเงินแทนเรา ในที่สุดเศษเงินที่เหลือก็จะ
ไดแกเรา แตถาจะไดเงนิมาอยางรวดเรว็ กต็องใชวธีเีลน
กดัปลา ชนไก เลนสะบา เลนแทงโป ฯลฯ เลนจนกระทัง่
เราไดเปน “นาย” เชน เปนนายตะราง

ลุงสอนวาที่เขาไดดิบไดดีเพราะกินแลวเที่ยว
และไปนัง่ตามบานเรอืนผอูืน่ ทีข่าดเสยีมไิดคอืน้ำตาลเมา
ฝน และกญัชา เมือ่เวลานอนกไ็ปนอนตามศาลา ครัน้เขา
หงุขาวสกุกต็ืน่นอนและรบีไปกนิทนัท ีหากไมมอีะไรกนิ
กท็ำขึง้โกรธ ฟดถวยฟดชาม บนหาเรือ่งกบัเจาของบาน

คนดีนั้นตองหลบหลีกการงาน เที่ยวพลอยกิน
หมาก เทีย่วฟงเขาพดูสนทนา และเทีย่วจบัตองขาวของ
ผอูืน่โดยไมตองเกรงใจ การแตงกายจะวาเปนนายกไ็มใช
จะวาเปนไพรก็ไมเชิง แตความประพฤติเสมือนผี คือ
เกยีจครานยิง่กวาใครๆ ถงึกระนัน้กม็ดีหีลายอยาง เชน
ดไีมตองขึน้ตาล ดไีมตองทำนา ดไีมตองเรยีนวชิา ดไีด
นัง่เรอืนผอูืน่ และนนิทาผคูน

อีกอยางหนึ่งยังมีคนชั่ว หรือ คน “ยังชั่ว” เชน
คนมั่งมีเขาก็วายังชั่ว คนรับราชการเปนนาย เขาก็วา
ยงัชัว่ คนจนทำงานขยนัขนัแขง็จนร่ำรวย เขากว็ายงัชัว่
(คำวา ยงัชัว่ หมายถงึ ดขีึน้ แตลงุพดูเชงิประชดวายงัมี
ความชัว่)

ลงุยงัเชือ่อกีวา ผตีายาย หรอื ผบีรรพบรุษุ จะให
พรแกลูกหลานที่กินแลวนอน และร่ำรวยหนี้สินจนตาย
ขณะเดียวกันใครกินแลวทำงานก็จะถูกตายายสาปแชง
ใหลำบากยากจน เชน ขึน้ตาลเพือ่ทำน้ำตาลขาย หรอื
เลีย้งววัควายเพือ่ทำไรทำนา ลงุย้ำวาสิง่ดทีีส่ดุคอือยาทำ

การคา อยาทำไรทำนา ใหทำแตน้ำตาลเมา เพราะคน
สวนใหญไมมีใครมาขอกิน ถาจะกินน้ำสมก็มีสมอื่นๆ
ถมไปทีจ่ะนำมาใชปรงุอาหาร

ทีส่ำคญัคอื กอนคดิทำงานใดๆ กใ็หบนภาวนาวา
“เดีย๋วกอน” ใหเปนประจำ ถวยชามเมือ่กนิแลวไมตองลาง
ใหโยนขึน้บนผรา (หิง้เหนอืเตาไฟ) พรอมกบัสบูยา และ
ถมน้ำลายตามชอบใจ เมือ่กนิหมากกเ็อาปนูปายตามหวัตง
หรอืหวักระดานพืน้บานรวมทัง้ฝาบาน และเมือ่พดูจากบั
ผใูหญหรอืเจานาย ตองพยายามพดูสอดขดัจงัหวะ และ
จองตาอยาไดกระพรบิหรอืหลบสายตาผใูหญหรอืเจานาย

คำสอนทัง้หมดนีจ้งจำใหขึน้ใจ หากทำตามคำสอน
ไดแลว “ขีก้บัขา” คอืสิง่อปัมงคลยอมเปนของตนเอง มนั
ไมใชสิง่ชัว่แตเปนตวัอปัปรยีทัง้นัน้

ประเดน็ตางๆ ในภาษติลงุสอนหลาน
1)  ความเชือ่ ตวัอยางคำสอนเกีย่วกบัความเชือ่

คอืการนบัถอืครบูาอาจารย และการนบัถอืผตีายาย
ขาขอไหวคร ู     แรกนานหายหู ไมรคูรัง้ไหน

เปนครผูเูฒา   ไมเขากบัใคร   แกดเีหลอืใจ     พนทีค่ณนา
กนิแลวแกนอน ไมทกุขไมรอน ดวยสิง่ใดหนา

เมือ่คราวอยวูดั  แกหดัวชิา    หมากรกุสกา   โปไพทัง้หลาย
นานหายห ู= นานมาก

ความจรงิลงุตองการสอนหลานไหวคร ูและรำลกึถงึ
ครผูมูคีณุธรรม และเปนแบบอยางดงีามแกศษิย นอกจาก
ความเชื่อศรัทธาตอครูบาอาจารยแลว ชาวใตยังเชื่อ
เกีย่วกบัผตีายาย หรอืผบีรรพบรุษุ ในบานเรอืนชาวใต
มกัม ี“หิง้ตายาย” สำหรบัลกูหลานจดุธปูเทยีนบชูา

ถาลูกหลานยังระลึกถึงและกราบไหวบูชาอยาง
สม่ำเสมอ ผตีายายจะคมุครองและบนัดาลสิง่ทีล่กูหลาน
ตองการ ตรงกนัขามหากลกูหลานขาดความเคารพนบัถอื
กย็อมไดรบัคำสาปแชงจากผตีายาย

ใครกนิแลวนอน  ตายายใหพร  ใหมัง่ใหมี
ไมใหแคลวคลาด   เปนทาสเศรษฐ ี ใหร่ำรวยหนี ้ ไดดจีนตาย
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กนิแลวทำการ ตายายสาบาน ใหนุงผาราย
ไมใหไดด ี   มแีคเหนือ่ยกาย  ตองเทีย่วขวนขวาย    มานีไ้ปนัน้

นงุผาราย = นงุผาเกาๆ ขาดๆ

ความจริงตายายอวยพรแกลูกหลานที่มีความ
ขยนัขนัแขง็ในการงาน และสาปแชงลกูหลานทีเ่กยีจคราน
อยางไรกต็ามลงุยงัสอนหลานเชงิประชด คอืไมตองกลวั
คำสาปแชง เปนคนหนาดานไรยางอายเขาไว

อตุสาหหนาดาน   เขาแชงสาบาน   อยาไดแสบสา
อดทนใหได     ไมพกัเวทนา    เขาดาเขาวา  จะอายอะไร

2) อบายมุข คำสอนของลุงจะพูดถึงอบายมุข
บางประการ เชน การดืม่เหลา ความเกยีจครานการงาน
และการพนนั

ก.  การดื่มเหลา ชาวบานภาคใตนิยมคือ
น้ำตาลเมา มกัเรยีกอยางภาษามลายวูา หวาก หรอืตะหวาก

ถาจกัขึน้ตาล   อยาขึน้มาบาน    คดิอานปลกูหนำ
หาไหใหมาก  เทหวากใหคล่ำ  ใหเตม็ทัง้หนำ  ใหคล่ำทัง้เรอืน

หนำ = ขนำ หรอืหางนา

ครัน้แลวโดยปอง   ชวนพีช่วนนอง  กนิใหเลอืนเปอน
ครัน้สอกเราเตมิ  เพิม่ไวใหเลอืน  กนิใหตัง้เดอืน   ใหคล่ำทัง้เรอืน

สอก = พรอง, ลดลง

เคีย่วน้ำตาลขาย   ตำราวาไว    วาเปนคนบา
 เปนเพือ่นกบัโมห   โคกบัไถนา   ไดขาวไดปลา   ธรุะอะไร

โมห  = โง โค  = คู

คำกาพยขางตนนี้สะทอนใหเห็นภาพหมูบานริม
ทะเลสาบสงขลา เขตอำเภอจะทิง้พระ หรอืสทงิพระ และ
อำเภอระโนด มตีาลยนืตนเปนทวิแถว ชาวบานมกัเรยีก
ตนตาลวาตนโหนด (โตนด) ชือ่อำเภอระโนด นาจะมาจาก
คำวา “ราวโหนด” หมายถงึ ตนโตนด ขึน้เรยีงราย อาชพี

สำคญัของชาวบานแถบนัน้ คอืการทำน้ำตาลโตนด การ
ทำนา (ปจจบุนันยิมทำนากงุ) และทำการประมง

ภาษิตลุงสอนหลานไดกลาวเปนทำนองประชด
คือ เมื่อขึ้นตนตาลแลว ไมตองนำไปเคี่ยวเปนน้ำตาล
สำหรับทำขนม แตใหนำไปหมักเปนน้ำตาลเมาเพื่อ
เลีย้งดกูนัอยางเตม็ที ่ดงันัน้ ใครไปทำน้ำตาล ทำนา และ
ทำประมงลวนเปนคนโงเงา

ลงุพดูถงึสิง่ทีเ่กีย่วของกบัการทำน้ำตาลเมา ซึง่ได
มาจากผลติผลในหมบูานลมุทะเลสาบสงขลา ดงันี้

เราเมาตางหาก     กนิน้ำตาลหวาก    สมบตัิไหรเขา
เปลอืกเคีย่มเราหา   ลกูไหของเรา   เปลอืกเคีย่มหารเทา
ลกูไหเกาะยอ

ไหร = อะไร ลกูไห = ไหใบเลก็

เปลือกเคี่ยมหารเทา คือเปลือกไมจากตนเคี่ยม
(ไมขนาดใหญ เนือ้ไมแขง็ สเีทาอมดำ) ซึง่ไดจากตำบล
หารเทา อำเภอปากพะยนู จงัหวดัพทัลงุ มกันยิมใสเปลอืก
เคี่ยมลงในไห น้ำตาลเมา เพื่อเพิ่มรสชาติและปองกัน
รสบดู กลาวกนัวา เปลอืกเคีย่มหารเทาทำใหน้ำตาลเมา
รสชาตินาดื่ม ถัดมาคือลูกไหเกาะยอ หมายถึงไห
ขนาดเล็ก ซึ่งเปนผลิตภัณฑจากบานเกาะยอ เหมาะ
สำหรบัใสน้ำตาลเมา หมบูานรมิทะเลสาบสงขลา นอกจาก
เกาะยอมีชื่อเสียงการทำอางและไหแลว ยังมีหมูบาน
อื่นอีก เชน จะทิ้งพระหรือสทิงพระ หัวเขาแดง และ
บอยาง ทีม่ชีือ่เสยีงในดานตางๆ มคีำกลาวคลองจองกนั
ดงันี ้“ทิง้ทำหมอเกาะยอทำอาง หวัเขา ดกัโพงพาง บอยาง
ทำเคย” (เคย = กะป)

ความจรงิคำสอนของลงุดงักลาวขางตน เพือ่ตอง
การหามหลานดืม่เหลาคอื น้ำตาลเมา

ข.  เกยีจครานการงาน ลงุสนบัสนนุไมใหทำ
ภารกจิใดๆ เชน ทำน้ำตาล (นำน้ำตาลสดมาเคีย่วเปน
น้ำตาล) ทำนา เยบ็ตบัจาก และคาขาย โดยเกยีจคราน
การงานใหถงึทีส่ดุ จนกระทัง่ไรทรพัยสมบตัติดิตวั เทีย่ว
พลอยกนิขาววดั และนอนตามศาลา
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อตุสาหขีค้ราน     ขึน้ชือ่วาการ       แลวถอืตวัอยา
จะไดมัง่ม ี   ไดดหีลานอา    ขีค้รานดหีวา   อยาใหยงัไหร

ดหีวา = ดกีวา ยงัไหร = มอีะไร  มสีิง่ใดๆ

ของกนิไมขดั   ขาวตากตามวดั  มนัมถีมไป
ไปปลิน้เดก็มา  แลวอยาใหใคร  เดก็ดาตามใจ  อยาไปพรรณนา

ปลิน้ = ปลิน้ปลอน

เทีย่วนอนตามหลา   เทีย่วตามวดัวา   แลวมากนิขาว
อนัการหลบันอน   หอนตืน่แตเชา   ครัน้เขาหงุขาว   สกุแลวคอยตืน่

หลา = ศาลา

ถาไมไหรกนิ   นัง่ทำหนาหมนิ   ขึง้โกรธครกึครืน้
บนวารายมาย  นบัไดหลายหมืน่  แลวลกุขึน้ยนื  จะถบีเจาเรอืน

ไมไหร = ไมมอีะไร หมนิ = เหมน็
รายมาย = พดูไมรจูกัจบสิน้และกาวราว

ขณะเดียวกันลุงพรรณนาถึงความยากลำบาก
ในการประกอบภารกจิ เชน ทำไรทำนา ทำน้ำตาลและ
ทำการคา ฯลฯ อาชีพเหลานี้ลุงไมเห็นดวยที่จะกระทำ
ดงัตวัอยางอาชพีคาขาย

อยาเรยีนคาขาย   การไหรกวนกาย  หาของใหเพือ่น
เทีย่วหาบไปให  เขาไดทกุเรอืน   เรเปนทาสเพือ่น  ไมเหมอืนจะทำ

การไหร = การอะไร   กวนกาย = รบกวนรางกาย

อยาเรยีนขายหมาก    เปนการลำบาก    ธรุะไหรปล้ำ
นบัแลวนบัเลา   นัง่เฝาลบูคลำ   ไมรรูงุค่ำ  แตนัง่คดิอาน

ธุระไหร = ธรุะอะไร    ปล้ำ = พยายาม

อยาเรยีนคาพล ู  เรยีกวาเรยีนร ู  เรเทีย่วกวนกาย
ขึน้ลงเกาะหมาก  ลำบากมากมาย  กวาจะไดจาย  ลำบากเสดสา

เกาะหมาก = อยใูนเขต อ.ปากพะยนู จ.พทัลงุ
เสดสา =  ลำบากยากยิง่

ความจรงิคำสอนของลงุดงักลาวขางตน ตองการ
ใหหลานมคีวามขยนัขนัแขง็ในการประกอบหนาทีก่ารงาน
เพือ่ความกาวหนา และมัน่คงในชวีติ

ค.  เลนการพนนั ลงุสนบัสนนุหลานเลนการ
พนนั เพราะเปนการหาเงนิอยางงายดาย และรวดเรว็ เมือ่
มเีงนิมัง่คัง่ร่ำรวยแลว กมี็หนามตีาในสงัคม คำกาพยกลาว
ถึงการพนันที่ชาวบานภาคใตนิยมเลนกันในสมัยนั้น
ดงัตวัอยางการเลนไพ กดัปลา ชนไก สะบา กำปด โป
ทอยกรอก และถั่ว เปนตน ลุงยังประชดแกผูเลนวา
อาจจะไดเปนใหญเปนโต เชน เปนขนุนาง นายตะราง และ
นายกอง ตำแหนงดงักลาวลวนเปนการประชด เชน นาย
ตะราง อาจเปนนายอยใูนตะราง คอืเปนนกัโทษนัน่เอง

เลนบาเลนดวด  ถาใครเลนกวด  จะไดเปนใหญ
ยิง่ไดทอยกรอก  บอกใหเขาใจ  นัน่แหละจะได  ตำแหนงขนุนาง

เลนบา = เลนสะบา
เลนดวด = การเลนชนดิหนึง่เดนิแตมตามเบีย้ที่

ทอดไปตามตาราง
เลนกวด = เลนบอยๆ จนชำนาญ
ทอยกรอก = ทอดสตางคหรอืเหรยีญลงหลมุ

เบีย้แปะกำปด       ถาใครเลนจดั       คงจะพาราง
ยิง่ไดเลนปอ       จะไดเปนนายตะราง      เลนถงึตวัอยาง
จะไดเปนนายกอง

เบีย้แปะกำปด = การเลนทายเบี้ยอีแปะ โดยนับ
ออกทลีะ 4 เบีย้ ใครแทง ตรงกบัเศษ
ทีเ่หลอืเปนฝายชนะ

เลนจดั = เลนจนชำนาญ  พาราง = พาตวั
เลนปอ = เลนโป แบงเปนโปกำ และโปปน

3)  ความประพฤต ิภาษติลงุสอนหลาน พรรณนา
ถงึผมูคีวามประพฤตไิมเรยีบรอย เปนการสอนเชงิประชด
ซึ่งความจริงตองมองในมุมกลับ จึงจะเขาใจคำสอนที่
ถกูตอง ดงัตวัอยาง
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ก.  เมือ่กนิขาวแลวไมตองลางถวยชามให
โยนถวยชามขึน้บนผรา หรอืบนหิง้เหนอืเตาไฟ

ถวยชามถอือยาลาง เคาะโกงกางโยนกระเดน็
ขึน้ผราอยาทนัเหน็ ใหทกุวนันัน้จงึดี

กนิแลวเคาะโยนโกก ถกูโฉลกตามวาที
ถวยงามหรอืชามดี เคาะสามทโียนขึน้ผรา

ข.  เมือ่กนิขาว ครัน้ไมพอใจกบัขาวจงกดัและ
คนืกบัขาวลงทีเ่ดมิ สวนเศษอาหารจงทิง้ใหเลอะเทอะ

    แลซายเหลยีวแลขวา ทำหนวยตาใหตืน่ๆ
หยบิกบักดัแลวคนื กางปลาเหลอืทิง้เพรือ่ไป

ค. เมื่อกินหมาก จงใชปูนที่เหลือเช็ดตาม
ปลายตง ซึง่ชาวใตเรยีก “หวันอ” หรอืตามชายฝาบาน

หนึง่เลาเมือ่กนิหมาก ปนูเหลอืมากจงปายปน
เหลยีดไวทีน่อนัน้ หรอืทาไวทีช่ายฝา

เหลยีด = ปาย, เชด็, ทา
ฆ.  เมือ่ถมน้ำลายจงถมไมเปนที ่ใหดเูลอะเทอะ
ใครวาอยารฟูง ยื นหรื อนั่ งถุ ยตามใจ

ในเนยีงหรอืในไห ในทีน่ัง่หรอืทีน่อน
นกึจะถยุกถ็ยุไป อยาฟงใครมาวาสอน

ผานงุผาหมนอน เปรอะเปอนไปตามใจมนั
ถยุ = ถม
ง. เมือ่พดูกบัผใูหญหรอืเจานาย จงจองตา

หรอือยาหลบสายตา
หนึง่เลาถาแมนวา จะไปหาเจานายเรา

เมือ่จะแลตาเขา เขาแลมาอยาหลบตา
เขาเหลอืกเราเหลอืกมัง่ แขงกนับางใครกรบิหวา

อยาแพอายหลานอา การแลตาอยากลวัใคร
เหลอืก = ถลงึตา กรบิ = กระพรบิ

จ.  เมือ่ผใูหญหรอืเจานายพดู กจ็งพดูสอด
หรอืพดูแซงอยาไดเกรงใจ

เจานายชอบเราครนั คงรางวลัใหเตม็ใจ
อนึง่เลาถาผใูหญ เขาพดูกลาวเลานทิาน

นัง่แลอยาฟงเปลา พดูแซงเขาขึน้เถดิหลาน
พลางทำตาเหลอืกลาน อยาไดพรบิกรบิทเีดยีว

ฉ. เมือ่สนทนากบัผใูด จงนนิทาผอูืน่ ไมเวน
แตพระสงฆ

ดเีทีย่วนนิทา     ดแีตเทีย่ววา       นนิทาบานเมอืง
ดดีาพระสงฆ   ดผีงทัง้เรือ่ง   ดใีหเขาเคอืง  ทัง้เรือ่งลวนดี

ช.  เมือ่ใครดากใ็หดาตอบ อยาไดเกรงกลวั
ครัน้เราเมามาย    ใครมาดาให     อยาไดกลวัไหร

เขาฟองเสยีเงนิ   ใหแกเขาไป   กลวัเขาวาไร   ดาใหมใหเลา
กลวัไหร = กลวัอะไร ใหเลา = ใหอกี
ซ. เมื่อเดินเตรไปที่ใด จงหัวเราะเสียงดัง

ไมตองเกรงใจผอูืน่จะรำคาญ
คดิวาเขารกั     เทีย่วหวัขกิขกั   นาเกลยีดทัง้เรือ่ง

เทีย่วเดนิเทีย่วนาด   เทีย่วอบุาทวเมอืง  เทีย่วใหเขาเคอืง
ทัง้เรือ่งลวนดี

ฌ.เมื่อเดินเตรไปที่ใด หากปวดปสสาวะ
ระหวางทาง จงยนืขบัถายทีน่ัน่

ทีเ่ขาไดด ี      ไดมัง่ไดม ี      กนิแลวเขาเทีย่ว
นัง่ชกันทิาน       พดูพาลพดูเกีย้ว       เทีย่วเดนิยนืเยีย่ว
เทีย่วนัง่เรอืนคน

ญ. เมือ่ไปบานเรอืนใคร จงหยบิจบัฉวยขาว
ของทีเ่ขาหวงแหน และทำใหขาวของนัน้เสยีหาย

ไมใชธรุะ       เทีย่วหยบิออกมา     ใหเขาดาแม
กรชิอยใูนฝก    ชกัออกมาแล    ลางทีลกูแจ    ชกัแลหกัไป

ลกูแจ = ดอกกญุแจ
ความจรงิความประพฤตดิงักลาว ลวนเปนคำสอน

ที่ตองการใหกระทำแบบตรงกันขาม จึงจะเปนความ
ประพฤตทิีถ่กูตอง และดงีาม

4) คานิยม หมายถึง แนวนิยมของบุคคลหรือ
กลมุบคุคลทีม่ตีอสิง่หนึง่สิง่ใด ตวัอยางคานยิมในภาษติ
ลงุสอนหลาน มดีงันี้

ก.  การแตงกาย ในเนือ้เรือ่งกลาวเพยีงผชูาย
สวนใหญนุงผาโจงกระเบน ไมสวมเสื้อเมื่อทำงาน เชน
ขึ้นตนตาล ก็จะถลกชายผาขึ้นมาเหน็บสะเอวจนเห็น
ตะโพก หรอืกน
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ยงัพวกขึน้ตาล    โจงเบนลอกวาน    ดนูาพลอยอาย
คอนบอกกงุๆ       นงุผาเการาย       เคีย่วขายเงนิได
นาอายพนแรง

โจงเบน = โจงกระเบน  ลอกวาน = ถลกจนเหน็กน
คอนบอก = คอนกระบอก  ผาเการาย = ผาเกาๆ ขาดๆ

สวนหนุมๆ นิยมนุงผาเลื้อยชาย หรือปลอยชาย
คือไมรวบชายผาไปเหน็บไวหลังบั้นเองอยางนุงผาโจง
กระเบน โดยปลอยชายผาเลือ้ยลงมา เพือ่ตองการความ
สะดวกสบายในเวลานั่งหรือเดิน และหนุมบางคนเมื่อ
นงุผาดงักลาวแลวมกัวางทาเปนนกัเลงเจาชอูกีดวย ใน
ภาษติลงุสอนหลานกลาวถงึชาวไรชาวนานงุผาเกาๆ ขาดๆ
ไมมโีอกาสไดนงุผาลอยชาย และสวมเครือ่งประดบั

เมือ่ลงทำนา   เทีย่วนงุผาปะ  หาบกลาคอแอน
เราดนูาอาย  เขาไมสาแคลน  ไมไดใสแหวน  นงุผาเลือ้ยชาย

ข. ความสวยของหนุมสาวเมื่อมีเกลื้อน
คานยิมนีช้าวใตปจจบุนัหรอืชาวไทยภมูภิาคอืน่ๆ คงไมเคย
ไดยนิ แตวรรณกรรมภาคใตหลายเรือ่งเมือ่กวชีมความงาม
ของหนุมสาวจะพูดถึงเกลื้อนเสมอ เกลื้อน ดังกลาวนี้
ไมใชโรคผวิหนงัแตอยางใด แตเปนดอกดวงบางๆ ใสๆ
แนบผวิเนือ้ มกัพบเมือ่หญงิชายแตกเนือ้สาว หรอืแตก
เนือ้หนมุ และปรากฏอยไูมนานกเ็ลอืนหายไป ดวยเหตนุี้
จงึมวีธิปีลกูเกลือ้น เชน ใชใบพลถูทูีเ่กลือ้นของเพือ่นแลว
มาถทูีเ่นือ้ของตน เพยีงไมกีว่นักม็เีกลือ้นสมความตัง้ใจ
ภาษติลงุสอนหลานกลาวถงึเกลือ้น ดงันี้

จะดรูางกาย  ยิม้เยือ้นเกลือ้นพลาย  จมกูปากมเีหมอืน
มีตีนหูตา เกลี้ยงเกลาเหมือนเพื่อน อดขาวตั้งเดือน
กต็ายเหมอืนกนั

“ยิ้มเยื้อนเกลื้อนพลาย” เขาใจวาคงคัดลอกคลาด
เคลือ่น ความจรงินาจะเปน “ยิม้เยือ้นเกลือ้นพราย” คอื  ยาม
ยิม้จะเหน็เกลือ้นดพูริม้พรายชวนชม

ค. ขาราชการ หนาที่นี้มีหนามีตาในสังคม
เพราะเปนอาชีพที่มีเกียรติ ผูชายชาวใตที่หวังกาวหนา
จะพยายามศกึษาเลาเรยีน โดยมงุหวงัทีจ่ะเปนขาราชการ
หรอืเจาขนุมลูนาย ดงัภาษติลงุสอนหลาน กลาวไววา

คนเรียนวิชา    ทำการอาสา    พระเจาอยูหัว
ตัง้ตวัเปนนาย   วาไดยงัชัว่    ฝงูคนเกรงกลวั   ยงัชัว่ไมจน

ลงุย้ำวาการเปนขาราชการ หรอืเปนนายนัน้ด ู“ยงัชัว่” ซึง่
โดยทัว่ไปหมายถงึ ดขีึน้ แตลงุกลาวทำนองประชดวา ยงัชัว่
หมายถงึ ยงัมคีวามชัว่อยนูัน่เอง

ฆ.  การกนิหมาก เปนวฒันธรรมสำคญัของชาวไทย
มาตัง้แตโบราณ ปจจบุนัวฒันธรรมนีไ้ดเสือ่มความนยิม
แลว แตในภาษติลงุสอนหลานยงัพดูถงึคานยิมนี ้และเปน
ภาพสะทอนคานยิมของชาวบานยคุนัน้ คอืนอกจากพดูถงึ
การกนิหมากแลว ยงัพดูถงึการคาขายหมากและพลเูปน
สนิคาสำคญั

หนึง่เลาเมือ่กนิหมาก ปูนเหลือมากจงปายบั่น
เหลยีดไวทีน่อนัน้ หรอืทาไวทีช่ายฝา

เดอืนสีเ่ดอืนหา  เทีย่วหาบสนิคา    ไปขายทกุแหง
หมากพลปูนูยา  เทีย่วขายแพง   เทีย่วเดนิหนาแหง  หนาบดัสตีาง

ง.  ความสนุกสนานของชาวบาน ในชนบท
ไมวาทองถิน่ภาคใต หรอืทองถิน่อืน่ๆ เมือ่ชาวบานมเีวลา
วางจากการทำนาทำไร โดยเฉพาะผชูาย กจ็ะลอมวงกนั
ดืม่เหลา ในชนบทภาคใตนยิมดืม่น้ำตาลเมา นอกจากนี้
ยงัรวมวงสนกุสนานดวยการเตะตะกรอ ตอนก กดัปลา
ชนไก เปนตน ดงัภาษติลงุสอนหลานกลาวไวดงันี้

คบเพือ่นมามาก    แลวเทแตหวาก  กนิสำราญใจขา
คนบาวไพร     ไมใหทำไหร    ใหฆาเปดไก     กนิกบัน้ำตาล

หวาก = น้ำตาลเมา    น้ำตาล = น้ำตาลเมา
ไดเงนิตัง้พาย     พาไปเลนไพ    กดัปลาชนไก

ซือ้หนมกนิสบาย     ไมพกัทำไหร    ทีอ่ยนูัน้ไซร   ศาลาโขตาย
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พาย = สะพาย หนม = ขนม
ทำไหร = ทำอะไร

จ.  รังเกียจผูเกียจคราน ดังตัวอยางการทำนา
ซึง่ลงุกลาวประชดไวดงันี ้(ความจรงิเปนการยกยอง)

อยาเรยีนไถนา    แลเหมอืนคนบา  ไมหมไิมเหมอืน
ขับเขาขับแจง  เสียงแหงไมเลือน  ตั้งเดือนสองเดือน
ไมเห็นไดไหร

ลุงรังเกียจผูเกียจครานและเลนการพนันจนหมดตัว
จนในทีส่ดุตอง “กนิขาววดั นอนหลา” (หลา = ศาลา)

ครัน้สิน้สมบตั ิ เทีย่วเดนิหมหมดั   กนิวดันอนหลา
ไดความสบาย   ไมพกัเวทนา   คนเดยีวเอกา  เวลาพากาย

5)  ลกัษณะนสิยั และภมูปิญญาชาวบานภาค
ใต ภาษิตลุงสอนหลานไดสะทอนลักษณะนิสัย และ
ภมูปิญญาชาวบานภาคใต ดงัตวัอยางตอไปนี้

ก.  ความไมเกรงกลวั และไมเกรงใจใคร ในเมือ่
เหน็วาตนไมเปนฝายผดิ
          การไหรของใคร   เปลือกเคี่ยมลูกไห  ใครอยามาฉอ
น้ำตาลกทูำ   เปนความกตูอ   ใครอยามายอ   กดูกีวามนั

ข.  การยอมรบัและไมคดัคาน ในเมือ่เหน็วา
ตนเปนฝายผดิ

ครัน้เราเมามาย    ใครมาดาให   อยาไดกลวัไหร
เขาฟองเสยีเงนิ   ใหแกเขาไป  กลวัเขาวาไร  เสยีใหมใหเลา

ค.  ความใจกวาง อารอีารอบ ถงึไหนถงึกนั
คบเพือ่นมามาก   แลวเทแตหวาก    กนิสำราญใจ

ขาคนบาวไพร   ไมใหทำไหร   ใหฆาเปดไก   กนิกบัน้ำตาล

ฆ.  ความเหน็อกเหน็ใจ ผมูคีวามทกุขยาก
ดงัเชนลกูหลานมคีวามผดิตองถกูจำขงั พอแมและญาติ
พีน่องจะยืน่มอืเขาไปชวย

ทนีัน้พอแม   พีน่องใกลแค  เขาแลไมได
คงเอาเงนิเบีย้  ไปเสยีใหนาย  เศษเบีย้เศษปลาย  คงไดใหเรา

ง.  ความสนใจในวชิาความรู โดยพดูถงึการ
เรียนวิชาตางๆ การเรียนนี้หมายถึงการเรียนรูดวยการ
ปฏบิตัจินยดึเปนอาชพี เชน การทำนา ทำสวน การคา
และวชิาชางตางๆ เชน ชางโลง ชางตทีอง รวมทัง้การเรยีน
วชิาหนงัสอืโดยตรง

อยาเรียนหนังสือ     รูเลขลายมือ     สรพการวิชา
ไมดีสักสิ่ง   จริงๆ หลานอา   บุราณทานวา   จะไดกินกี่ที

จ. การรูจักแกปญหา เชน ลุงไมตองการนำ
น้ำตาลสดมาเคีย่วเปนน้ำตาลเพือ่ทำขนม หรอืแปรสภาพ
เปนน้ำสม แตลงุตองการทำน้ำตาลเมาเพยีงอยางเดยีว
สวนน้ำสมนัน้มพีชืผลทีม่รีสเปรีย้วหลายชนดิมาแทนได
เชน

อยาขึน้เทน้ำสม สมอืน่ถมแทนกนัไป
ไดปลาหายอดไทร ใบสมขามยอดเถาคนั

สมมวงลกูสมงัว่ มาใชครวัไดเหมอืนกนั
สมมดุสมมวงคนั พนัธสุมพดูผกัเสีย้นดอง

6) ภาษาถิ่น และลีลาการแตงบางประการ
ภาษติลงุสอนหลานประกอบดวยภาษาถิน่ใตหลายคำ

ซึง่มลีกัษณะ ดงันี้
ก.  ภาษาถิน่ใตปจจบุนัเลกิใชแลว ดงัตวัอยาง
- ถวยงามหรอืชามดี เคาะสามทโียนขึน้ผรา
  ผรา = หิง้เหนอืเตาไฟทีว่างภาชนะใสกะป น้ำปลา

หอม กระเทยีม เปนตน
- เทีย่วดหูมหูญงิ ตกัน้ำทลูเผลง
   เผลง = หมอดนิขนาดใหญ ใชใสน้ำหรอืขาวสาร เรยีก

เผลงน้ำหรอืเผลงสาร
- เปนการลำบาก ธรุะไหรปลำ้
  ปล้ำ = ความพยายาม
- แจวเรอืสคูลืน่ ลำบากเสดสา
   เสดสา = ลำบากอยางยิง่
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- ไมพกับดัสี เหมอืนนงุผาราย
  ผาราย = ผาเกาๆ ขาดๆ
ข. ภาษาถิน่ใตทีก่ลายเสยีงอยางสำเนยีงชาวใต

ดงัตวัอยาง
- ขีค้รานดหีวา อยาใหยงัไหร
  ยงัไหร = มอีะไร หรอืมสีิง่ใดๆ
- จบัเอาเราจำ เขาคกุทนหราง
  หราง = ตะราง
- พระมาพบหลบหนาหมนิ
  หมนิ = เหมน็
- ไมสิน้วนั หวนัยงัครนั
  หวนั = ตะวนั
- ดแีตจะแพปอ ดแีตจะแพไพ
  ปอ = โป

ค. ลักษณะการแตงภาษิตลุงสอนหลานเปน
คำกาพยสรุางคนางค หรอืชาวใตเรยีกวา “ราบ” และกาพย
ยาน ีซึง่เหมาะแกการนำมาสวดอาน บางตอนมลีลีานาฟง
เชน การซ้ำคำ เสมอืนกบัย้ำคำสอนใหจรงิจงั เชน

ดไีมคาขาย       ดไีมทำไร       ดไีมปลกูยา
ดไีมรเูขยีน   ดไีมเรยีนวชิา    ดนีอนตามหลา   ดมีากนิเรอืน

ดคี่ำเขานอน       ดรีงุขึน้จร       ดนีัง่เรอืนเพือ่น
ดแีตพดูมาก ดกีนิหมากเลอืน  ดคีบแตเพือ่น มาเรอืนกนิเปลอืง

บางตอนเมือ่ยกตวัอยางจบแลว กซ็้ำคำนัน้ๆ เพือ่ให
ผฟูงหรอืผอูานเขาใจยิง่ขึน้ เชน

ยงัชัว่ทกุคน       ทีเ่ขาไมจน     ทำการอตุสาห
สรางสวนคาขาย   ทำไรไถนา   ปลกูครามยอมผา   ยงัชัว่ทกุคน

ไมใครวาด ี      ถงึไดมัง่ม ี      ไมยากไมจน
เขาวายงัชัว่    ไปทัว่แหงหน    ไมขดัไมสน   ยงัชัว่ไมดี

โดยทัว่ไปคำวา ยงัชัว่ หมายถงึ มสีภาพดขีึน้ แตลงุ
ตองการบอกวา “ยังมีความชั่ว” เพราะ "ยัง" ภาษาถิ่นใต
หมายถงึ "ม"ี

สารตัถะ
เนื่องจากกวีหรือผูแตงใชกลวิธีนำเสนอเนื้อหา

ภาษติคำสอนดวยลกัษณะการประชด  หรอืการแฝงนยั
ซึง่เปนความคดิสรางสรรค  ชวนอาน  เมือ่มองในมมุกลบั
ของคำสอนแลว  จงึจะทราบสารตัถะหรอืแกนเรือ่ง  คอื
มุงสอนใหเปนคนดี  มีคุณธรรม ประกอบสัมมาชีพ
ดวยความถูกตองและสุจริต  พรอมกับอยูในสังคมดวย
ความสขุ  ทีส่ำคญัคอืใหละเวนอบายมขุ เชน หามดืม่เหลา
หามเลนการพนนั และหามเกยีจครานการงาน พรอมกบั
ใหศกึษาเลาเรยีน และสนใจวชิาชพีตางๆ รวมทัง้มกีริยิา
มารยาทเรยีบรอย เปนทีช่ืน่ชอบแกคนทัว่ไป

บทสรปุ
จากเนือ้เรือ่งภาษติลงุสอนหลาน ตอนทายเรือ่ง

กวไีดสรปุการสอนของและความในใจของลงุ ดงัตอไปนี้

ลองทำดเูถดิหลาน วชิาการทกุสิง่อนั
ลวนเรือ่งดทีัง้นัน้ เราสอนไวใหพาตวั

ถาใครถอืไดหนา ขีก้บัขาเปนของตวั
ไมใชเปนของชัว่ ตวัอปัรยีทัง้นัน้เอย

ลงุย้ำคำสอนไววาหากผใูดปฏบิตัติามคำสอนเชงิ
ประชดแลว ผนูัน้ยอมไดรบัผลเสยีหาย คอื “ขีก้บัขาเปน
ของตัว” ดังนั้นคำสอนที่แทจริง ตองคิดและทำในทาง
ตรงกนัขาม จงึจะเปนคำสอนทีถ่กูตอง และเปนประโยชน
แกชวีติ คอืไดพาตวัหรอืนำตนไปสคูวามเจรญิกาวหนา
นอกจากผแูตงเสนอวธิกีารสอนของลงุอยางนาสนใจแลว
ยังไดแทรกอารมณขันแบบชาวบานภาคใตตลอดเรื่อง
ภาษิตลุงสอนหลานคำกาพยจึงเปนวรรณกรรมทองถิ่น
ภาคใตทีด่เีดนเลมหนึง่
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